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ZAŁĄCZNIK 

 

 

TRZYNASTE POSIEDZENIE 

RADY STOWARZYSZENIA UE–IZRAEL 

(Bruksela, 24 lutego 2025 r.) 

Oświadczenie Unii Europejskiej 

 

1. Unia Europejska (UE) z zadowoleniem przyjmuje 13. posiedzenie Rady Stowarzyszenia UE–

Izrael. UE przywiązuje wielką wagę do bliskich stosunków z Państwem Izrael oraz docenia 

szczery i otwarty dialog polityczny z Izraelem z myślą o propagowaniu wspólnego zrozumienia 

wyzwań na Bliskim Wschodzie i poza nim. To istotne spotkanie ma miejsce w nadzwyczajnej 

sytuacji – po atakach terrorystycznych na Izrael z 7 października 2023 r., w kontekście strasznych 

przejść zakładników, konfliktu w Strefie Gazy i zmian w regionie. Będzie to okazja do 

omówienia sytuacji na Bliskim Wschodzie, w tym konfliktu w Strefie Gazy i jego znaczących 

skutków dla sytuacji humanitarnej, a także współpracy UE–Izrael. 
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2. UE i Izrael łączą bliskie i obopólnie korzystne stosunki polityczne, kulturalne, międzyludzkie, 

turystyczne, handlowe i inwestycyjne, a także istotna współpraca gospodarcza, finansowa, 

badawcza i innowacyjna oraz w zakresie bezpieczeństwa, w tym w dziedzinie zarządzania 

kryzysowego i ochrony ludności. Współpraca ta odbywa się w kontekście planu działania 

w ramach europejskiej polityki sąsiedztwa1, dającego UE i Izraelowi pełną możliwość 

kontynuowania współpracy, w tym poprzez ewentualne negocjacje priorytetów partnerstwa. 

Stosunki UE z Izraelem będą również ważnym elementem nowej kompleksowej strategii UE na 

rzecz Bliskiego Wschodu oraz nowego paktu na rzecz regionu śródziemnomorskiego. 

3. UE przypomina, że zgodnie z art. 2 układu o stowarzyszeniu UE–Izrael stosunki między 

stronami, jak również wszystkie postanowienia samego układu opierają się na poszanowaniu 

praw człowieka i na zasadach demokracji, którymi strony kierują się w swojej polityce 

wewnętrznej i zagranicznej, i które stanowią zasadniczy element układu. 

                                                           
1 https://neighbourhood-enlargement.ec.europa.eu/system/files/2019-11/eu-israel_action_plan_2005.pdf 
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4. UE ponownie zdecydowanie potępia brutalne i masowe ataki terrorystyczne przeprowadzone 

przez Hamas i inne grupy terrorystyczne na Izrael 7 października 2023 r., ataki na Izrael 

przeprowadzone przez Hezbollah od 8 października 2023 r. do 27 listopada 2024 r., irańskie 

ataki na Izrael 13 kwietnia i 1 października 2024 r. oraz powtarzające się ataki Huti na Izrael. 

UE wyraża pełną solidarność i wsparcie dla Izraela i jego narodu, wspiera rodziny ofiar 

i zakładników Hamasu, wyraża głębokie zaniepokojenie warunkami ich przetrzymywania, oraz 

potwierdza swoje pełne zaangażowanie na rzecz bezpieczeństwa Izraela i stabilności w regionie. 

Korzystając ze swojego prawa do obrony, Izrael musi w pełni przestrzegać swoich zobowiązań 

wynikających z prawa międzynarodowego, w tym międzynarodowego prawa humanitarnego, 

w każdych okolicznościach. UE ponownie podkreśla, jak ważne jest zapewnienie przez cały czas 

ochrony wszystkich cywilów, w tym pracowników organizacji humanitarnych, a także 

infrastruktury cywilnej, w tym placówek medycznych, szkół i obiektów ONZ. 
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5. Po atakach z 7 października 2023 r. UE dokonała przeglądu swojej listy terrorystów (CP-931), 

aby umieścić na niej przywódcę politycznego i dwóch przywódców wojskowych Hamasu. 

19 stycznia 2024 r. Unia przyjęła nowy reżim sankcji wobec Hamasu dotyczący wszelkich osób 

fizycznych lub podmiotów, które wspierają brutalne działania Hamasu i Palestyńskiego 

Islamskiego Dżihadu, ułatwiają je lub umożliwiają, i w ramach którego obecnie nakłada się 

sankcje na dwanaście osób i trzy podmioty. 12 kwietnia 2024 r. UE umieściła na liście trzy 

podmioty Hamasu w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka 

(EUGHRSR) za ich działania podczas ataków z 7 października (powszechna przemoc seksualna 

i przemoc ze względu na płeć). 

6. UE z dużym zadowoleniem przyjmuje porozumienie o zawieszeniu broni w Strefie Gazy, które 

pozwoli na stopniowe uwolnienie zakładników (po piętnastu miesiącach gehenny), zaprzestanie 

działań wojennych i złagodzenie cierpień mieszkańców Strefy Gazy. Porozumienie musi zostać 

w pełni wdrożone, aby umożliwić uwolnienie wszystkich zakładników i zapewnić trwałe 

zakończenie działań wojennych. UE wyraża wdzięczność USA, Egiptowi i Katarowi za wysiłki 

w negocjacjach w sprawie zawieszenia broni, o które Unia konsekwentnie apelowała. UE wyraża 

głębokie ubolewanie z powodu niedopuszczalnej liczby ofiar wśród ludności cywilnej, zwłaszcza 

wśród dzieci i kobiet, oraz katastrofalnej sytuacji humanitarnej spowodowanej w szczególności 

niewystarczającym docieraniem pomocy do Strefy Gazy, przede wszystkim w jej północnej 

części. UE z zadowoleniem przyjmuje wzrost pomocy dla Strefy Gazy od czasu wejścia w życie 

zawieszenia broni, ale apeluje jednocześnie o pełny i niezakłócony dostęp pomocy humanitarnej 

do Strefy Gazy oraz o skuteczną dystrybucję pomocy wśród potrzebujących, w tym przez agencje 

ONZ, a zwłaszcza UNRWA. Wysiedleńcom ze Strefy Gazy należy zapewnić bezpieczny i godny 

powrót do ich domów w Strefie Gazy. UE wzywa Izrael do podjęcia wysiłków na rzecz ułatwienia 

przekraczania granic z pomocą konsulatów, tak aby obywatele UE mogli opuścić Strefę Gazy. 

UE przypomina również o potrzebie pełnego wdrożenia wyroków Międzynarodowego 

Trybunału Sprawiedliwości, które są w pełni wiążące. 
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7. Cywilna Misja Unii Europejskiej ds. Szkolenia i Kontroli na przejściu granicznym w Rafah 

(EUBAM Rafah) została przeniesiona na przejście graniczne w Rafah na wniosek 

Palestyńczyków i Izraelczyków w porozumieniu z Egipcjanami i zgodnie z porozumieniem 

o przemieszczaniu się osób i dostępie do Strefy Gazy z 2005 r. Misja wysłała wyspecjalizowany 

zespół, aby umożliwić personelowi palestyńskiemu ponowne otwarcie przejścia granicznego 

w Rafah, co umożliwiło wyprowadzenie cywilów ze Strefy Gazy, w tym osób wymagających 

leczenia. EUBAM Rafah może odegrać decydującą rolę we wspieraniu zawieszenia broni. 

8. UE przypomina o swoim niezachwianym zaangażowaniu na rzecz sprawiedliwego, 

kompleksowego i trwałego pokoju, zgodnie z odpowiednimi rezolucjami Rady Bezpieczeństwa 

ONZ (RB ONZ), opartego na rozwiązaniu dwupaństwowym, w ramach którego Państwo Izrael 

i niezależne, demokratyczne, integralne terytorialnie, suwerenne i zdolne do egzystencji Państwo 

Palestyna będą mogły współistnieć pokojowo i w poczuciu bezpieczeństwa, wzajemnie się 

uznając – przyszła stolica obu państw powinna znajdować się w Jerozolimie. UE i jej państwa 

członkowskie będą nadal przestrzegać międzynarodowego konsensusu w sprawie Jerozolimy, 

zapisanego w odpowiednich rezolucjach RB ONZ, dopóki kwestia ostatecznego statusu tego 

miasta nie zostanie rozstrzygnięta. UE jest poważnie zaniepokojona faktem, że okupacja 

terytorium palestyńskiego, która rozpoczęła się w 1967 r., trwa do dziś; UE podkreśla 

w szczególności, że Międzynarodowy Trybunał Sprawiedliwości stwierdził, iż stała obecność 

Izraela na okupowanych terytoriach palestyńskich jest niezgodna z prawem. UE przypomina 

rezolucję RB ONZ nr 2735 (2024), w której odrzucono wszelkie próby zmian demograficznych 

lub terytorialnych w Strefie Gazy i podkreślono znaczenie zjednoczenia Strefy Gazy 

z Zachodnim Brzegiem w ramach Autonomii Palestyńskiej. 
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9. UE będzie nadal aktywnie wspierać partnerów międzynarodowych i aktywnie z nimi 

współpracować nad konkretnymi, nieodwracalnymi krokami ku rozwiązaniu dwupaństwowemu, 

ożywiając w tym celu proces polityczny, w tym poprzez jak najszybsze zorganizowanie 

międzynarodowej konferencji pokojowej. UE podkreśla, że jednym z kluczowych elementów 

tego procesu politycznego jest wiarygodna droga do państwowości palestyńskiej. 

Uruchomienie 26 września 2024 r. „globalnego sojuszu na rzecz wdrożenia rozwiązania 

dwupaństwowego” było ważnym krokiem w kierunku wykazania zaangażowania UE na rzecz 

rozwiązania dwupaństwowego. Zgodnie z planem działania UE–Izrael UE zachęca Izrael do 

aktywnego zaangażowania się w wysiłki na rzecz ożywienia procesu politycznego zmierzającego 

do rozwiązania dwupaństwowego. 

10. UE będzie aktywnie przyczyniać się do skoordynowanych międzynarodowych wysiłków na rzecz 

szybkiej odbudowy i rekonstrukcji w Strefie Gazy. UE będzie nadal wspierać Palestyńską 

Władzę Narodową, aby pomóc jej w zaspokojeniu jej najpilniejszych potrzeb, budowaniu 

zdolności instytucjonalnych, realizacji programu reform i pomocy, w tym za pośrednictwem 

EUPOL COPPS, oraz w radzeniu sobie z wyzwaniami w zakresie bezpieczeństwa. UE podkreśla, 

że należy zaprzestać działań osłabiających Palestyńską Władzę Narodową. UE wzywa Izrael do 

wsparcia Palestyńskiej Władzy Narodowej, ułatwienia jej powrotu do Strefy Gazy, uwolnienia 

wstrzymanych przychodów z należności celno-podatkowych, rozważenia wznowienia 

wydawania zezwoleń na pracę dla Palestyńczyków oraz przyjęcia niezbędnych środków w celu 

zapewnienia, aby po ostatnim przedłużeniu nadal funkcjonowały usługi bankowości 

korespondenckiej między bankami izraelskimi i palestyńskimi. 

11. UE podkreśla znaczenie pełnego wdrożenia i zaktualizowania protokołu paryskiego, w tym jeśli 

chodzi o pełne, terminowe, przewidywalne i przejrzyste przekazywanie przychodów z podatków 

i ceł. UE jest gotowa wspierać odpowiednie środki, w tym przekazanie obowiązków celnych, 

pełne wprowadzenie e-VAT oraz innej infrastruktury zasilającej budżet. 
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12. UE zdecydowanie sprzeciwia się wszelkim działaniom, które podważają wykonalność 

rozwiązania dwupaństwowego. UE będzie nadal bacznie śledzić rozwój sytuacji na miejscu 

i jego szersze skutki oraz rozważy dalsze działania mające pomóc zagwarantować wykonalność 

rozwiązania dwupaństwowego, które jest ustawicznie deprecjonowane w obliczu nowych 

wydarzeń w terenie, w tym rozbudowywania osiedli. 

13. UE ponownie wyraża zdecydowany sprzeciw wobec polityki osadniczej i działań Izraela, 

w tym we Wschodniej Jerozolimie i wokół niej. UE nie uzna zmian granic z 1967 r., chyba że 

zostaną one uzgodnione przez strony. UE przypomina, że aneksja jest niezgodna z prawem 

międzynarodowym. UE wzywa Izrael do zaprzestania dalszej rozbudowy osiedli i powiązanych 

działań, w tym deklaracji stwierdzających, że dane ziemie należą do państwa, a także eksmisji, 

wyburzeń, konfiskaty i przymusowych przesiedleń Palestyńczyków, które w ubiegłym roku 

osiągnęły rekordowy poziom. Ponadto UE zdecydowanie potępia rozbiórkę obiektów 

finansowanych przez UE lub jej państwa członkowskie i oczekuje, że Izrael naprawi szkody 

zgodnie z prawem międzynarodowym. Od 7 października 2023 r. wprowadzone przez Izrael 

zwiększone ograniczenia dostępu na Zachodnim Brzegu miały poważny wpływ na warunki 

społeczno-gospodarcze Palestyńczyków. UE wzywa Izrael, by umożliwił wymierną poprawę 

swobody przemieszczania się i dostępu dla Palestyńczyków, co pomoże przyspieszyć budowę 

palestyńskich obiektów, a także rozwój społeczno-gospodarczy w strefie C i pozwoli odwrócić 

tendencję polegającą na pogarszaniu się warunków życia Palestyńczyków w tej strefie. 
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14. UE i jej państwa członkowskie zobowiązują się do pełnego poszanowania prawa 

międzynarodowego i do stosownego wdrożenia prawodawstwa UE i dwustronnych 

uzgodnień technicznych mających zastosowanie do produktów pochodzących z osiedli. UE 

i jej państwa członkowskie liczą na współpracę między UE a Izraelem z myślą o skutecznym 

wdrożeniu porozumienia technicznego. UE wyraża zobowiązanie do zapewnienia, by – zgodnie 

z prawem międzynarodowym – wszelkie umowy między Państwem Izrael a UE musiały 

jednoznacznie i wyraźnie stwierdzać, że nie mają zastosowania do terytorium zajętego przez 

Izrael w 1967 r. Nie jest to wyrazem bojkotu Państwa Izrael, gdyż temu UE zdecydowanie się 

sprzeciwia. 

15. UE zdecydowanie potępia dalszą eskalację na Zachodnim Brzegu, w tym we Wschodniej 

Jerozolimie, w następstwie coraz większej przemocy osadników, ekspansji nielegalnych osiedli, 

izraelskich operacji wojskowych i nasilonych ataków terrorystycznych przeciwko Izraelowi. 

UE przypomina, że wszystkie środki zwalczania terroryzmu muszą być zgodnie z prawem 

międzynarodowym, w tym prawem międzynarodowym praw człowieka i międzynarodowym 

prawem humanitarnym. UE zdecydowanie potępia akty przemocy, których nadal dopuszczają 

się ekstremistyczni osadnicy na Zachodnim Brzegu, w tym we wschodniej Jerozolimie. Izrael 

musi dołożyć większych starań, aby zapobiegać przemocy osadników, a sprawcy muszą zostać 

pociągnięci do odpowiedzialności. Do tej pory UE umieściła dziewięć osób i pięć podmiotów 

w wykazie w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka. Jest gotowa, 

by prowadzić dalsze prace nad kolejnymi środkami ograniczającymi wobec ekstremistycznych 

osadników oraz wobec podmiotów i organizacji ich wspierających. 
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16. UE wzywa Izrael do zapewnienia bezpiecznego dostępu do miejsc świętych i do zachowania 

wprowadzonego w 1967 r. status quo Wzgórza Świątynnego / Al-Haram asz-Szarif zgodnie 

z poprzednimi ustaleniami i przy poszanowaniu szczególnej roli Jordanii. Szczególny status 

i charakter Jerozolimy i jej Starego Miasta, nienaruszalność jej przestrzeni sakralnych oraz 

możliwość egzystowania wszystkich jej społeczności muszą być chronione i respektowane przez 

wszystkich. 

17. UE podkreśla zasadniczą rolę ONZ i jej agencji, zwłaszcza UNRWA, które zapewniają kluczowe 

wsparcie ludności cywilnej, w tym pomoc humanitarną i podstawowe usługi, zarówno na 

okupowanych terytoriach palestyńskich, jak i w całym regionie. UE ponownie wyraża głębokie 

zaniepokojenie daleko idącymi konsekwencjami izraelskich przepisów prawa w odniesieniu do 

UNRWA w kontekście jej działań na Zachodnim Brzegu, w tym we Wschodniej Jerozolimie, 

i w Strefie Gazy. UE ubolewa nad wycofaniem się Izraela z porozumienia z 1967 r. między 

Izraelem a agencją UNRWA i potępia wszelkie próby blokowania zdolności agencji do 

wykonywania mandatu. Niezbędne jest, aby UNRWA kontynuowała swoje kluczowe działania 

zgodnie z mandatem przyjętym przez Zgromadzenie Ogólne ONZ w 1949 r., a następnie 

odnawianym. UE jest zdecydowana nadal wspierać agencję. Ściśle monitoruje i ocenia wdrażanie 

poprzez plan działania zaleceń zawartych w sprawozdaniu niezależnej grupy ds. przeglądu, które 

zostało wydane w związku z oskarżeniami wobec niektórych członków personelu UNRWA. 

Oczekuje dalszych zdecydowanych działań ONZ w celu zapewnienia neutralności 

i odpowiedzialności oraz wzmocnienia kontroli i nadzoru, aby zapobiegać kolejnym takim 

przypadkom. UE potępia Hamas za domniemane wykorzystywanie obiektów UNRWA. 

18. Potwierdza swoje niezachwiane zaangażowanie na rzecz skutecznego multilateralizmu 

i międzynarodowego porządku opartego na zasadach, którego centralnym elementem jest 

Organizacja Narodów Zjednoczonych i niezmiennie stoi na straży Karty Narodów 

Zjednoczonych oraz zapisanych w niej przepisów i zasad, w tym zasad suwerenności 

i integralności terytorialnej, niezależności politycznej i samostanowienia. UE potwierdza swoje 

pełne i niezmienne poparcie dla Sekretarza Generalnego ONZ i wyraża ubolewanie z powodu 

decyzji o uznaniu go za persona non grata. 
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19. Ponawia swój apel do Izraela o pełną współpracę z Organizacją Narodów Zjednoczonych, w tym 

z mechanizmami dotyczącymi praw człowieka, oraz o ułatwienie dostępu osobom posiadającym 

mandat ONZ, w tym w odniesieniu do wydawania wiz personelowi międzynarodowemu. 

20. UE potwierdza swoje wsparcie dla normalizacji stosunków między Izraelem a szeregiem 

państw arabskich w regionie, co jest korzystne dla wszystkich państw, których to dotyczy, oraz 

stanowi zasadniczy krok w kierunku stabilizacji w całym regionie. UE wspiera współpracę 

regionalną i trójstronną oraz wspólne inicjatywy, które otwierają nowe perspektywy dla 

przedsiębiorstw, ludzi, handlu, podróży, badań, środowiska, a także w wielu innych obszarach. 

UE ponownie opowiada się za całościowym i trwałym pokojem w całym regionie i jest gotowa 

współpracować w tym celu ze swoimi partnerami regionalnymi i międzynarodowymi. W tym 

względzie UE będzie starać się zachęcać do nawiązywania i rozwijania stosunków 

dyplomatycznych między Izraelem a szeregiem państw arabskich z myślą o wzmocnieniu 

perspektyw wypracowania kompleksowego rozwiązania w ramach procesu pokojowego na 

Bliskim Wschodzie. 

21. UE z zadowoleniem przyjmuje porozumienie o zawieszeniu broni między Izraelem 

a Libanem z 27 listopada 2024 r., będące wynikiem działań mediacyjnych podjętych 

w szczególności przez Francję i Stany Zjednoczone. Wzywa strony do pełnej realizacji 

zobowiązań podjętych w ramach porozumienia o zawieszeniu broni i wzywa do pełnego 

wdrożenia rezolucji Rady Bezpieczeństwa ONZ nr 1701. UE potwierdza w tym kontekście 

fundamentalną rolę stabilizacyjną, jaką w południowym Libanie odgrywają Tymczasowe Siły 

Zbrojne Organizacji Narodów Zjednoczonych w Libanie (UNIFIL). UE będzie nadal wspierać 

suwerenność, integralność terytorialną i wysiłki państwa libańskiego na rzecz budowania 

państwowości, w tym poprzez przyczynianie się do wzmocnienia libańskich sił zbrojnych, 

między innymi w ramach Europejskiego Instrumentu na rzecz Pokoju. 
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22. Ponownie zdecydowanie potępia przekazywanie przez Iran dronów i rakietowych pocisków 

balistycznych Rosji, co stanowi bezpośrednie zagrożenie dla bezpieczeństwa europejskiego; 

zdecydowanie potępia też poważnie destabilizujące działania Iranu na całym Bliskim Wschodzie. 

UE jest nadal w pełni zaangażowana w deeskalację na Bliskim Wschodzie i wzywa Iran do 

zaprzestania wszelkich destabilizujących działań w całym regionie, w tym wspierania grup 

terrorystycznych i zbrojnych, w tym Huti, Hezbollahu i Hamasu. 

23. Dopilnowanie, aby Iran nie uzyskał broni jądrowej, jest dla UE jednym z kluczowych 

priorytetów w dziedzinie bezpieczeństwa. Największe zaniepokojenie budzą niesłabnące 

postępy Iranu w dziedzinie technologii jądrowej w ciągu ostatnich pięciu lat; działania te są 

prowadzone bez wiarygodnego uzasadnienia dotyczącego zastosowań cywilnych. UE wzywa 

wszystkie kraje do wspierania wdrażania rezolucji Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów 

Zjednoczonych nr 2231 (2015), w której zatwierdzono Wspólny kompleksowy plan działania; 

rezolucja stanowi podstawę monitorowania i sprawozdawczości MAEA. UE potwierdza swoje 

zaangażowanie na rzecz wykorzystywania dyplomacji do rozstrzygnięcia kwestii irańskiego 

programu jądrowego. 
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24. W związku z upadkiem przestępczego reżimu Baszara al-Asada w Syrii, wspieranego przez Rosję 

i Iran, UE zwraca uwagę na historyczną szansę zjednoczenia i odbudowania Syrii. Podkreśla, że 

ważny będzie pluralistyczny, prowadzony z inicjatywy Syryjczyków i przez Syryjczyków 

proces polityczny zaspokajający uzasadnione aspiracje Syryjczyków – zgodnie z podstawowymi 

zasadami rezolucji Rady Bezpieczeństwa ONZ nr 2254. Zgodnie z prawem międzynarodowym 

należy w pełni przestrzegać niezależności, suwerenności i integralności terytorialnej Syrii 

w obrębie bezpiecznych granic. UE wzywa Izrael do utrzymania warunków porozumienia 

o siłach rozdzielających z 1974 r. UE ponownie wyraża poparcie dla Sił Rozdzielająco-

Obserwacyjnych Organizacji Narodów Zjednoczonych, które monitorują wzgórza Golan w Syrii, 

i przypomina o znaczeniu rezolucji Rady Bezpieczeństwa ONZ nr 497 (1981 r.). Warunki 

dotyczące zdemilitaryzowanej strefy buforowej muszą być przestrzegane. UE przypomina swoje 

stanowisko w sprawie Syrii uzgodnione przez Radę Europejską 19 grudnia 2024 r. i podkreśla 

potrzebę przywrócenia sprawiedliwości i odpowiedzialności. UE podkreśla również znaczenie 

walki z terroryzmem, zapobiegania ponownemu pojawieniu się ugrupowań terrorystycznych oraz 

zniszczenia pozostałych zapasów broni chemicznej w Syrii, przy jednoczesnym czynieniu 

postępów w zakresie odpowiedzialności za udokumentowane zastosowania broni chemicznej. 

25. UE ponownie z całą mocą potępia nielegalną, niczym niesprowokowaną i nieuzasadnioną 

wojnę napastniczą Rosji przeciwko Ukrainie, która rażąco narusza Kartę Narodów 

Zjednoczonych i prawo międzynarodowe oraz stanowi bezpośrednie zagrożenie dla 

bezpieczeństwa i stabilności w Europie i na świecie. UE z zadowoleniem przyjmuje głosowanie 

Izraela w Zgromadzeniu Ogólnym ONZ nad odpowiednimi rezolucjami, a także udział Izraela 

w Szczycie w sprawie Pokoju w Ukrainie zwołanym w Szwajcarii 15–16 czerwca 2024 r. oraz 

poparcie dla wspólnego komunikatu ze szczytu. Od lutego 2022 r. UE reaguje zgodnie 

i zdecydowanie na rosyjską wojnę napastniczą, przyjmując sankcje, w których pociąga Rosję do 

odpowiedzialności; udziela też Ukrainie bezprecedensowej pomocy humanitarnej, finansowej, 

politycznej, dyplomatycznej i wojskowej. UE będzie kontynuować te działania tak długo i tak 

intensywnie, jak będzie to konieczne. Z zadowoleniem przyjmuje wsparcie udzielane przez Izrael 

Ukrainie i jej obywatelom, w tym dostawy uzbrojenia defensywnego i pomocy humanitarnej. UE 

docenia zaangażowanie Izraela w kwestii zapobiegania wykorzystywaniu jego terytorium do 

obchodzenia sankcji i będzie nadal współpracować z tym państwem w tej kwestii. 
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26. Wzywa Huti do natychmiastowego zaprzestania wszelkich ataków i umożliwienia przywrócenia 

bezpieczeństwa morskiego. UE potwierdza swoje zaangażowanie na rzecz zapewnienia swobody 

żeglugi i bezpieczeństwa morskiego na Morzu Czerwonym za pośrednictwem operacji 

EUNAVFOR ASPIDES. 

27. Ponownie wyraża strategiczne zainteresowanie stabilnym i bezpiecznym środowiskiem we 

wschodniej części Morza Śródziemnego. Współpracę regionalną we wschodniej części Morza 

Śródziemnego należy rozwijać zgodnie z prawem międzynarodowym, w tym UNCLOS. 

UE odnotowuje również z zadowoleniem bieżącą, opartą na projektach współpracę między 

Izraelem a państwami członkowskimi UE, której celem jest wspieranie pokoju, bezpieczeństwa 

i stabilności w regionie. 

28. Demokracja i prawa człowieka, w tym prawa osób należących do mniejszości, oraz znaczenie 

dynamicznego społeczeństwa obywatelskiego mają kluczowe znaczenie dla partnerstwa 

UE-Izrael. 

29. Izrael jest związany międzynarodowym prawem humanitarnym i obowiązującymi normami 

prawa międzynarodowego praw człowieka, w tym spoczywającym na okupancie obowiązkiem 

w zakresie ochrony ludności w trakcie okupacji. UE wzywa Izrael do ścisłego przestrzegania 

przepisów i zasad międzynarodowego prawa humanitarnego i prawa międzynarodowego praw 

człowieka regulujących użycie siły i prowadzenie działań wojennych, w tym zasady 

humanitaryzmu, zasady konieczności wojskowej, zasady rozróżnienia i zasady 

proporcjonalności. UE wzywa Izrael do zapewnienia bezstronnego i skutecznego dochodzenia 

w sprawie domniemanych nieprawidłowych zachowań ze strony właściwych władz zgodnie 

z międzynarodowym prawem humanitarnym. 
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30. UE potwierdza swoje niezachwiane poparcie dla międzynarodowego systemu wymiaru 

sprawiedliwości w sprawach karnych, w szczególności dla Międzynarodowego Trybunału 

Karnego (MTK), a także swoje zaangażowanie na rzecz utrzymania statutu rzymskiego 

i zachowania niezależności i integralności MTK. Wzywa do poszanowania niezależnego 

funkcjonowania Trybunału. 

31. UE jest zdeterminowana, by walczyć z antysemityzmem we wszystkich jego formach 

i przejawach oraz promować niedyskryminację w UE i na całym świecie. UE potępia 

antysemityzm z całą stanowczością; jest on niezgodny z wartościami i celami UE. Stanowi 

zagrożenie dla Żydów i życia społeczności żydowskiej, a także dla otwartych i zróżnicowanych 

społeczeństw i dla samej istoty europejskiego stylu życia. UE ubolewa, że w następstwie ataków 

z 7 października 2023 r. i konfliktu, który wywiązał się w Strefie Gazy, gwałtownie wzrosła 

liczba incydentów i przestępstw z nienawiści wobec Żydów i instytucji żydowskich, co 

doprowadziło do wyjątkowo wysokiego poziomu antysemityzmu w całej UE. 
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32. UE poszerzyła zakres seminarium na wysokim szczeblu dotyczącego zwalczania rasizmu, 

antysemityzmu i ksenofobii, które UE i Izrael współorganizują corocznie. Decyzja ramowa UE 

z 2008 r. w sprawie zwalczania rasizmu i ksenofobii zapewnia solidne ramy prawne służące 

zwalczaniu przestępstw z nienawiści na tle antysemickim i mowy do nienawiści na tle 

antysemickim, w tym publicznego aprobowania, negowania lub rażącego trywializowania 

Holokaustu w sposób, który może podżegać do przemocy lub nienawiści. UE jest 

zdeterminowana, by zwalczać antysemityzm w internecie, w szczególności mowę nienawiści na 

tle antysemickim, teorie spiskowe, negowanie i zniekształcanie Holokaustu; świadczy o tym 

między innymi zatwierdzenie 15 października 2024 r. deklaracji Rady w sprawie wspierania życia 

żydowskiego i zwalczania antysemityzmu. Także prace działającego w ramach Komisji 

Europejskiej koordynatora ds. zwalczania antysemityzmu i wspierania życia żydowskiego 

odzwierciedlają fakt, że zwalczanie antysemityzmu jest jednym z priorytetów w UE. Od 2017 r. 

Komisja stosuje niewiążącą prawnie roboczą definicję antysemityzmu, opracowaną przez 

Międzynarodowy Sojusz na rzecz Pamięci o Holokauście i przyjętą w Bukareszcie w 2016 r., 

jako praktyczną wskazówkę i podstawę swoich prac służących zwalczaniu antysemityzmu 

i zachęca do przyjmowania tej definicji i jej stosowania. UE deklaruje swoje zaangażowanie na 

rzecz badania dalszych obszarów współpracy w zakresie pamięci o Holokauście, w tym za 

pośrednictwem Europejskiej Infrastruktury Badań nad Holokaustem (EHRI). Aby zwalczać 

antysemityzm i uprzedzenia, zwiększać świadomość i wiedzę na temat historii i kultury 

żydowskiej oraz osiągnąć pełne uznanie życia żydowskiego jako części społeczeństwa 

europejskiego, Komisja ściśle współpracuje ze Światowym Centrum Pamięci o Holokauście Jad 

Waszem w Izraelu, zgodnie ze Strategią UE w sprawie zwalczania antysemityzmu i wspierania 

życia żydowskiego (2021–2030), oraz wspiera utworzenie audiowizualnego doświadczenia 

immersyjnego w Dolinie Wspólnot. 
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33. UE podtrzymuje swoje zaangażowanie na rzecz promowania niedyskryminacji 

i przestrzegania, ochrony i realizacji prawa do wolności religii lub przekonań. UE promuje 

i chroni prawo do wolności religii lub przekonań i potępia wszelkie akty dyskryminacji, 

wrogości, nienawiści, przemocy lub prześladowania ze względu na religię lub przekonania, w tym 

akty antysemityzmu, nienawiści wobec muzułmanów i nienawiści wobec chrześcijan. Podkreśla, 

jak ważne jest skuteczne zagwarantowanie wszystkim prawa do wolności religii lub przekonań 

dla promowania pokoju, tolerancji, szacunku i współpracy między ludźmi wszystkich religii lub 

przekonań. 

34. UE wzywa Izrael do przestrzegania swoich międzynarodowych zobowiązań w zakresie praw 

człowieka, które to zobowiązania dotyczą utrzymania wolności zrzeszania się, zgromadzania 

się i wypowiedzi, w tym przez zapewnienie bezpiecznej, otwartej i sprzyjającej przestrzeni 

społeczeństwa obywatelskiego, zarówno w internecie, jak i w świecie rzeczywistym, a także 

dostępu do informacji, wolności mediów i bezpieczeństwa dziennikarzy. Wolne, niezależne 

i zróżnicowane społeczeństwo obywatelskie jest niezbędne do promowania wartości 

demokratycznych, dążenia do odpowiedzialności i budowania bardziej pokojowych 

społeczeństw. UE jest zaniepokojona ryzykiem wprowadzania restrykcji dla organizacji 

pozarządowych finansowanych z zagranicy; takie restrykcje utrudniają funkcjonowanie 

społeczeństwa obywatelskiego i jego demokratyczne uczestnictwo i działalność. Przepisy 

antyterrorystyczne lub przepisy dotyczące bezpieczeństwa narodowego nie mogą być nigdy 

nadużywane do podważania podstawowych praw i wolności. UE wzywa Izrael do umożliwienia 

dostępu do Strefy Gazy niezależnym mediom, w tym mediom międzynarodowym. Ponownie 

wyraża poparcie dla obrońców praw człowieka, dziennikarzy i innych pracowników mediów. 
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35. Wzywa Izrael do pełnego przestrzegania swoich międzynarodowych zobowiązań w zakresie 

praw człowieka, w tym w kontekście aresztowania, przesłuchiwania i zatrzymywania. 

UE jest nadal poważnie zaniepokojona powszechnym praktykowaniem przez Izrael masowych 

aresztowań i zatrzymań na podstawie decyzji administracyjnych bez formalnego postawienia 

zarzutów; liczba takich zatrzymań wzrosła po 7 października 2023 r. Na mocy prawa 

międzynarodowego osoby zatrzymane mają prawo do uzyskania informacji o zarzutach będących 

powodem ich zatrzymania oraz do ustalenia bez zbędnej zwłoki legalności ich zatrzymania, 

a także prawo do pomocy prawnej, sprawiedliwości proceduralnej i rzetelnego procesu 

sądowego. W świetle prawa międzynarodowego zakaz tortur i innego okrutnego, 

nieludzkiego lub poniżającego traktowania albo karania jest bezwzględny. UE przypomina, 

że państwa mają zwiększony obowiązek dochowania należytej staranności i podjęcia wszelkich 

niezbędnych środków w celu ochrony życia osób pozbawionych wolności. UE i jej państwa 

członkowskie wzywają wszystkie strony do zapewnienia MKCK swobodnego dostępu do miejsc 

zatrzymania, zgodnie z ich zobowiązaniami wynikającymi z międzynarodowego prawa 

humanitarnego. 
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36. Poszanowanie, ochrona i przestrzeganie praw dziecka pozostają centralnym elementem unijnej 

polityki w zakresie praw człowieka; podkreśla to jej zaangażowanie na rzecz zapewnienia 

dzieciom przyszłości wolnej od przemocy i deprywacji. UE jest nadal głęboko zaniepokojona 

poważnym wpływem konfliktu i przemocy na dzieci, których bezpieczeństwo i dobrostan są 

poważnie zagrożone ze względu na przedmiotowy konflikt; w szczególności wiele palestyńskich 

dzieci zostało zabitych, rannych i przesiedlonych, a wiele szkół i placówek medycznych jest 

uszkodzonych lub zniszczonych. UE wzywa Izrael do poszanowania, ochrony i realizacji praw 

człowieka przysługujących wszystkim palestyńskim małoletnim – w szczególności 

aresztowanym i zatrzymanym – zgodnie ze zobowiązaniami Izraela na mocy prawa 

międzynarodowego, w tym z Konwencją ONZ o prawach dziecka oraz standardami dotyczącymi 

zatrzymywania dzieci, w tym w przypadku przestępstw przeciwko bezpieczeństwu, i do 

położenia kresu praktyce zatrzymywania na podstawie decyzji administracyjnych. UE apeluje 

o ochronę dzieci, w tym zapewnienie prawa do nauki i opieki medycznej w bezpiecznym 

i chronionym środowisku. 

37. Zachęca Izrael do poszanowania, ochrony i egzekwowania praw wszystkich osób, w tym osób 

należących do mniejszości, zwłaszcza mniejszości arabskiej, tak by zwiększać ich integrację ze 

społeczeństwem izraelskim, chronić ich prawa oraz niwelować dysproporcje gospodarcze 

i społeczne. UE zachęca Izrael, by zwiększał też uczestnictwo wszystkich grup stanowiących 

mniejszości w procesach kształtowania polityki i rządzenia na wszystkich szczeblach i by unikał 

wszelkiej dyskryminacji w prawie i w praktyce. Apeluje o kompleksowe i sprawiedliwe 

rozwiązanie w odniesieniu do nieuznawanych osad beduińskich. 
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38. UE popiera równość płci oraz pełne i równe korzystanie ze wszystkich praw człowieka przez 

wszystkie kobiety i dziewczęta oraz wzmocnienie ich pozycji jako priorytet we wszystkich 

obszarach działania, zgodnie z zobowiązaniami międzynarodowymi. Wyeliminowanie wszelkich 

form dyskryminacji i wykluczenia oraz wszelkich form przemocy seksualnej i ze względu na 

płeć, a także pełne, równe i faktyczne uczestnictwo i przywództwo kobiet i dziewcząt mają 

fundamentalne znaczenie dla pokoju i bezpieczeństwa, zrównoważonego rozwoju i wzrostu 

gospodarczego. UE wyraża uznanie dla Izraela za przyjęcie ustawy o elektronicznych 

bransoletkach umożliwiających śledzenie lokalizacji osób dopuszczających się przemocy 

domowej i ma nadzieję, że zostanie ona poddana dalszemu przeglądowi. 

39. UE potwierdza swoje stanowcze zobowiązanie na rzecz przestrzegania i ochrony pełnego 

i równego korzystania z praw człowieka przez lesbijki, gejów, osoby biseksualne, transpłciowe 

i interseksualne (LGBTI). Izrael jest dla UE jednym z głównych partnerów, jeśli chodzi 

o poruszanie kwestii nierówności, dyskryminacji i przemocy dotykających osoby LGBTI, w tym 

na forach międzynarodowych. UE wyraża uznanie dla Izraela za zwiększenie ochrony 

i promowanie praw człowieka osób LGBTI, w tym za pomocą prawodawstwa. Byłaby 

zainteresowana otrzymywaniem aktualnych informacji na temat stanu wdrożenia zaleceń 

dotyczących osób LGBTI, które to zalecenia są przedstawione w powszechnym okresowym 

przeglądzie praw człowieka. 
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40. UE potwierdza swoje zaangażowanie na rzecz promowania i ochrony praw człowieka w sferze 

cyfrowej. W związku z tym z zadowoleniem przyjmuje udział Izraela jako sygnatariusza 

Konwencji ramowej Rady Europy w sprawie sztucznej inteligencji, praw człowieka, demokracji 

i praworządności (konwencji wileńskiej). Zgodnie ze zobowiązaniami podjętymi w ramach 

niedawno przyjętego Globalnego porozumienia cyfrowego UE zachęca Izrael do zapewnienia, by 

przepisy ustawowe i wykonawcze dotyczące stosowania technologii w obszarach takich jak 

nadzór były zgodne z prawem międzynarodowym. UE zachęca Izrael do podjęcia skutecznych 

działań w celu zwalczania kampanii dezinformacyjnych i mowy nienawiści oraz promowania 

integralności informacji w internecie. Przypomina, że dostęp do otwartego, bezpiecznego 

i chronionego internetu ma zasadnicze znaczenie dla demokracji, w tym w zakresie dostępu do 

opieki zdrowotnej i edukacji oraz ułatwiania dostarczania pomocy humanitarnej. 

41. Demokratyczne, stabilniejsze, bardziej zielone i zamożne południowe sąsiedztwo to jeden ze 

wspólnych priorytetów strategicznych i podstawowych interesów zarówno UE, jak i jej 

partnerów z południowego sąsiedztwa. UE uważa Izrael za kluczowego partnera we współpracy 

w pięciu priorytetowych obszarach polityki określonych we wspólnym komunikacie 

Komisji Europejskiej i Wysokiego Przedstawiciela w sprawie odnowionego partnerstwa 

z południowym sąsiedztwem – Nowy program na rzecz regionu śródziemnomorskiego2, 

w szczególności w zakresie rozwoju społecznego, dobrych rządów i praworządności; odporności, 

dobrobytu i transformacji cyfrowej; pokoju i bezpieczeństwa; migracji i mobilności; zielonej 

transformacji: odporności na zmianę klimatu, energii i środowiska. We wspólnym komunikacie 

zasugerowano, że UE powinna zwiększyć istniejącą współpracę z Izraelem w dziedzinie 

cyfrowej, badawczej i innowacyjnej, oraz wskazano możliwości zacieśnienia współpracy 

w powiązanych obszarach będących przedmiotem wspólnego zainteresowania. UE podkreśla 

kluczową rolę Izraela, a także pozostałych członków z południowego sąsiedztwa, w Unii dla 

Śródziemnomorza w zakresie sprawowaniu rządów w jej państwach, jej skuteczności 

i wzmacnianiu jej roli. 

                                                           
2 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:52021JC0002&from=GA  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/PL/TXT/PDF/?uri=CELEX:52021JC0002&from=GA
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42. W ramach Instrumentu Sąsiedztwa oraz Współpracy Międzynarodowej i Rozwojowej – 

„Globalny wymiar Europy” Izrael nadal korzysta ze środków przeznaczonych na wspieranie 

współpracy instytucjonalnej (projekty Twinning i TAIEX oraz inne formy wsparcia 

technicznego). Izrael korzysta również z projektów mających na celu propagowanie współpracy 

regionalnej w celu wzmocnienia stabilności w regionie i przyspieszenia procesu pokojowego na 

Bliskim Wschodzie. 

43. UE jest największym partnerem handlowym Izraela i jego drugim co do wielkości partnerem 

inwestycyjnym. Izrael jest jednym z największych partnerów handlowych UE w obszarze Morza 

Śródziemnego z najbardziej zróżnicowaną strukturą handlu. Mimo pewnych utrzymujących się 

przeszkód w dostępie do rynku ogólne warunki handlu dwustronnego i inwestowania są dobre. 

UE z zadowoleniem przyjmuje reformę regulacyjną przywozu, obowiązującą od 1 stycznia 2025 r., 

która uprości procedury importu różnorakich dóbr konsumpcyjnych poprzez zniesienie wielu 

krajowych norm importowych i poleganie zamiast tego na zgodności z normami unijnymi 

i innymi normami międzynarodowymi. UE z zadowoleniem przyjmuje wsparcie Izraela 

w procesie przeglądu regionalnej konwencji w sprawie paneurośródziemnomorskich 

preferencyjnych reguł pochodzenia, który doprowadził do jej jednomyślnego przyjęcia przez 

wszystkie umawiające się strony 7 grudnia 2023 r. UE liczy na współpracę Izraela z myślą 

o pomyślnym wdrożeniu zmienionej konwencji 1 stycznia 2025 r. 
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44. UE ceni ścisłą współpracę Izraela z UE w przypadku pojawienia się przeszkód w handlu 

i w szczególności docenia pilotażowy projekt wprowadzony, by rozwiązać problem długoletniej 

praktyki wydawania przez izraelskie władze zezwoleń na przywóz wyrobów medycznych, która 

prowadzi do dyskryminacji między państwami członkowskimi UE. UE nadal oczekuje jednak 

zmiany legislacyjnej, która sprawi, że system pilotażowy stanie się trwały. Ponadto UE jest nadal 

zaniepokojona pewnymi problemami związanymi z dostępem do rynku, a ostatnio – brakiem 

przejrzystości w działaniach właściwych organów izraelskich odrzucających wyroby medyczne 

przeznaczone do szpitali na Zachodnim Brzegu, ale również długotrwale utrzymującymi się 

problemami, takimi jak kłopotliwy proces certyfikacji wywozu mięsa koszernego z UE oraz 

zakaz wywozu z UE mięsa niekoszernego. 

45. UE jest zainteresowana kontynuowaniem prac nad kwestiami związanymi z handlem 

omawianymi z Izraelem oraz dzieleniem się praktykami w różnych dziedzinach, w tym 

w odniesieniu do norm dotyczących produktów rolnych i przemysłowych i ochrony oznaczeń 

geograficznych. Jest zainteresowana dalszą współpracą w dziedzinie bezpieczeństwa 

żywnościowego, bezpieczeństwa żywności, polityki rolnej, rozwoju obszarów wiejskich 

i rolnictwa ekologicznego. 

46. UE liczy na to, że Izrael konstruktywnie przyczyni się do szybkiego wznowienia prac nad 

wdrożeniem pakietu środków ułatwiających handel produktami palestyńskimi z innymi 

partnerami eurośródziemnomorskimi, gdy pozwolą na to warunki. UE będzie w dalszym ciągu 

wspierać te starania. 
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47. UE przywołuje dialogi na temat zwalczania terroryzmu podjęte z Izraelem w 2015 r. 

Najnowsze spotkanie w ramach dialogu odbyło się w maju 2023 r. 

48. Opierając się na wcześniejszych zobowiązaniach, UE i Izrael będą kontynuować dyskusje 

z myślą o rozwijaniu otwartej, wolnej, stabilnej i bezpiecznej cyberprzestrzeni, 

w szczególności poprzez propagowanie stosowania prawa międzynarodowego 

w cyberprzestrzeni oraz wdrażanie dobrowolnych norm odpowiedzialnego zachowania państw 

w cyberprzestrzeni na forum Organizacji Narodów Zjednoczonych i innych odpowiednich forach 

międzynarodowych, a także poprzez przyspieszenie ustanowienia programu działania ONZ 

w tym kontekście. UE i Izrael zbadają ponadto możliwość dalszej wymiany wiedzy i najlepszych 

praktyk oraz współpracy w zakresie zwiększania cyberodporności i zwalczania 

cyberprzestępczości, w szczególności oprogramowania szantażującego. 
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49. UE docenia owocną współpracę Izraela z Europejską Agencją Bezpieczeństwa Morskiego 

w ramach odpowiedniego finansowanego przez UE programu (SAFEMED) dotyczącego 

bezpieczeństwa morskiego, ochrony na morzu i zrównoważoności morskiej. W tym kontekście 

UE szczególnie docenia aktywne zainteresowanie i uczestnictwo Izraela w usługach 

edukacyjnych świadczonych przez Akademię EMSA oraz wykorzystanie narzędzi i usług, takich 

jak THETIS-Med (system informacyjny kontroli państwa portu) i CleanSeaNet (nadzór 

zanieczyszczenia morza za pomocą usług satelitarnych). Chociaż istnieje możliwość dalszej 

współpracy technicznej, w szczególności w odniesieniu do ratyfikacji i transpozycji przez Izrael 

załącznika VI do konwencji MARPOL oraz wymiany danych dotyczących regionalnego systemu 

automatycznej identyfikacji (AIS), Izrael pozostaje jednym z najbardziej aktywnych partnerów 

będących beneficjentami projektu SAFEMED. UE odnotowuje, że istnieje potencjał dalszej 

wymiany, np. w zakresie transportu kolejowego, bezpieczeństwa transportu, promowania 

transportu multimodalnego, zrównoważonej mobilności miejskiej i inteligentnych systemów 

transportowych. Należy kontynuować wdrażanie kompleksowej eurośródziemnomorskiej 

umowy UE–Izrael dotyczącej usług lotniczych. 
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50. UE apeluje do wszystkich partnerów o aktywne zaangażowanie, by zapewnić skuteczne 

wdrożenie międzynarodowych zobowiązań w dziedzinie klimatu, oceanów, 

bioróżnorodności i środowiska, co stanowi podstawę realizacji oenzetowskiej agendy 2030 

i związanych z nią celów zrównoważonego rozwoju i celów porozumienia paryskiego. UE 

zachęca wszystkie strony, aby w następnym ustalonym na poziomie krajowym wkładzie, który 

ma zostać przedłożony przed COP30 w Belem, przedstawiły ambitne, ogólnogospodarcze cele 

redukcji emisji obejmujące wszystkie gazy cieplarniane, sektory i kategorie oraz dostosowane do 

ograniczenia globalnego ocieplenia do 1,5 °C; dostosowały swoje wkłady ustalone na poziomie 

krajowym do długoterminowych strategii rozwoju niskoemisyjnego; opierały się na wynikach 

globalnego przeglądu transformacji energetycznej, a także postępowały zgodnie 

z międzynarodowymi wytycznymi poprzez dostarczanie jasnych i przejrzystych informacji na 

temat ustalonych na poziomie krajowym wkładów. UE wzywa również Izrael do przyłączenia się 

do wspólnych wysiłków na rzecz uruchomienia finansowania działań związanych ze zmianą 

klimatu w krajach rozwijających się w kontekście nowego zbiorowego celu ilościowego 

uzgodnionego na COP29. 

51. UE jest zdecydowana zacieśniać współpracę energetyczną z Izraelem w celu wspierania 

bezpieczeństwa energetycznego, zrównoważoności i odporności przy jednoczesnym 

promowaniu pokoju i stabilności w regionie. Nasza współpraca, wzmocniona protokołem ustaleń 

w sprawie współpracy związanej z handlem, transportem i eksportem gazu ziemnego do Unii 

Europejskiej, podpisanym 15 czerwca 2022 r. przez UE, Izrael i Egipt, koncentruje się na 

przyspieszeniu transformacji energetycznej, dywersyfikacji źródeł energii, dostępie do energii 

w regionie i wzmocnieniu regionalnego bezpieczeństwa energetycznego, gdzie eksport gazu 

z Izraela jest obecnie jednym z kluczowych czynników, wraz z regionalną współpracą 

w dziedzinie energii, w tym w kontekście Wschodniośródziemnomorskiego Forum Gazowego. 

W przyszłości nasza współpraca skupi się na przyspieszeniu inwestycji w energię ze źródeł 

odnawialnych, efektywność energetyczną i wodór, by wykorzystać znaczny potencjał tego 

regionu w zakresie odnawialnych źródeł energii i dekarbonizacji. UE z zadowoleniem przyjmuje 

udział Izraela w programie „Horyzont Europa” i oczekuje ściślejszej współpracy w zakresie 

badań naukowych i innowacji w sektorze energetycznym. 
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52. UE wyraża gotowość do zbadania współpracy z Izraelem w zakresie korytarza gospodarczego 

Indie – Bliski Wschód – Europa (IMEC) w ramach strategii Global Gateway z myślą 

o wspieraniu integracji regionalnej, normalizacji stosunków między Izraelem a kilkoma 

państwami arabskimi, stabilności i pokoju. 

53. W dziedzinie nauki i technologii, po pełnym stowarzyszeniu Izraela z programem „Horyzont 

Europa” na okres 2021–2027, UE z dużym zadowoleniem przyjmuje zwiększony udział 

izraelskich podmiotów badawczych w programie. UE ma nadzieję na dalszą współpracę 

z Izraelem z myślą o stawianiu czoła globalnym wyzwaniom, ułatwianiu transformacji 

ekologicznej i cyfrowej, przyspieszeniu przejścia na bezpieczny i sprawiedliwy system 

żywnościowy na świecie oraz zbliżeniu unijnych i izraelskich systemów innowacji. Od 1996 r. 

stowarzyszenie Izraela z unijnymi programami ramowymi w zakresie badań naukowych 

i innowacji okazało się sukcesem. Współpraca ta przyczynia się do zacieśnienia dwustronnych 

stosunków gospodarczych i handlowych oraz ułatwia zaangażowanie w regionie. W tym 

kontekście UE z zadowoleniem przyjmuje trwałe aktywne uczestnictwo Izraela w regionalnych 

inicjatywach w zakresie dyplomacji naukowej, np. SESAME, PRIMA i EMUNI. 
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54. W dziedzinie gospodarki cyfrowej i społeczeństwa cyfrowego UE z zadowoleniem przyjmuje 

zaangażowanie Izraela w działania Eurośródziemnomorskiej Grupy Regulatorów (EMERG) – 

unijnej inicjatywy, której celem jest zwiększenie harmonizacji regulacyjnej między UE 

a regionem śródziemnomorskim i propagowanie współpracy między organami regulacyjnymi 

ds. telekomunikacji, i jest gotowa działać na rzecz ambitnego partnerstwa w kwestiach 

cyfrowych. UE z zadowoleniem przyjmuje również fakt, że Izrael jest pełnoprawnym członkiem 

odnośnych organów OECD, w szczególności grupy roboczej ds. infrastruktury łączności 

i polityki w zakresie usług (CISP). 

55. UE przypomina, że podczas Konferencji Radiokomunikacyjnej Międzynarodowego Związku 

Telekomunikacyjnego, która odbyła się w Szarm el-Szejk w listopadzie 2019 r., dokonano 

przeglądu rezolucji nr 12. W rezolucji tej wezwano do podjęcia działań służących wdrożeniu 

technologii 3G oraz ustanowieniu odpowiednich ram czasowych dotyczących przydziału 

częstotliwości 4G i 5G operatorom palestyńskim. UE apeluje do Izraela i władz palestyńskich, by 

odpowiednio szybko wypracowały porozumienie co do przydziału koniecznych częstotliwości 

4G i 5G operatorom palestyńskim, przed zakończeniem rozmieszczania 5G w Izraelu, oraz by 

współpracowały z podmiotami międzynarodowymi zajmującymi się tym zagadnieniem, 

np. Biurem Kwartetu. 

56. W dziedzinie edukacji UE z zadowoleniem przyjmuje udział Izraela w międzynarodowym 

wymiarze programu Erasmus+ na lata 2021–2027, który ma nadal przyczyniać się do 

promowania wzajemnego zrozumienia dzięki rozwijaniu kontaktów międzyludzkich poprzez 

współpracę między instytucjami szkolnictwa wyższego oraz wymiany studentów i pracowników, 

a także poprzez wymianę młodzieży. UE z zadowoleniem przyjmuje korzyści, jakie program 

przynosi izraelskiemu szkolnictwu wyższemu, w tym jego zwiększoną internacjonalizację, i ma 

nadzieję na dalszą współpracę z Izraelem poprzez nowy program Erasmus+. 

57. UE oczekuje owocnego i konstruktywnego posiedzenia Rady Stowarzyszenia UE–Izrael. 

_________________________ 
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